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Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

י־1 כִּֽ
–ဖြစ်လျှင်–

ח יִקַּ֥
ယူလျှင်
H3947

ישׁ אִ֛
ယောက်ျားတစ်ယောက်
H0376

ה אִשָּׁ֖
မိနး်မတစ်ယောက်
H0802

וּבְעָלָהּ֑
–နငှ့်အိမ်ထောင်ပြုလျှင်–သူမ–ကုိ
H1166

וְהָיָ֞ה
–နငှ့်ဖြစ်လျှင်
H1961

אִם־
–အကယ်၍–

א ֹ֧ ל
မ
H3808

תִמְצָא־
တွေ့ရိှလျှင်–
H4672

חֵן֣
မျက်နာှသာ
H2580

יו בְּעֵינָ֗
–သူ–၏မျက်စိတွင်

כִּי־
–အကြောင်းမှာ–

מָ֤צָא
တွေ့ရိှ–သူ
H4672

בָהּ֙
–သူမ–၌

עֶרְוַת֣
အရှက်ကဲွဖွယ်–
H6172

ר דָּבָ֔
အရာ
H1697

תַב וְכָ֨
–နငှ့်ရေးလျှင်–သူ
H3789

הּ לָ֜
–သူမ–အတွက်

סֵ֤פֶר
စာရွက်စာတမ်း

כְּרִיתֻת֙
ကွာရှင်းခြင်း–
H3748

וְנָתַ֣ן
–နငှ့်ပေးလျှင်–သူ
H5414

הּ בְּיָדָ֔
–သူမ–၏လက်ထဲ–၌
H3027

וְשִׁלְּחָ֖הּ
–နငှ့်လွှတ်လိက်ုလျှင်–သူမ–ကုိ
H7971

מִבֵּיתֽוֹ׃
–သူ–၏အိမ်–မှ

တစံုတယောက်သောသူသည် မယားနငှ့်ထိမ်း မြား၍ ဆက်ဆံပြီးမှ တဖန ်အပြစ်တင်စရာ အကြောင်း ရိှသောကြောင့် 

စိတ်မတွေ့လျှင်၊ ဖြတ်စာကုိ ရေး၍ သူ၌ အပ်ပေးသဖြင့် လွှတ်လိက်ုရမည်။

וְיָצְאָ֖ה2
–နငှ့်ထွက်သွားလျှင်–သူမ
H3318

מִבֵּית֑וֹ
–သူ–၏အိမ်–မှ

וְהָלְכָ֖ה
–နငှ့်သွားလျှင်–သူမ
H1980

ה וְהָיְתָ֥
–နငှ့်ဖြစ်လျှင်–သူမ
H1961

לְאִישׁ־
–ယောက်ျား–အတွက်–
H0376

ר׃ אַחֵֽ
အခြား
H0312

ထုိမိနး်မသည် လင်အိမ်မှထွက်သွားသော နောက်၊ အခြားသော သူ၏မယား ဖြစ်ရသောအခွင့်ရိှ၏။

3֮ וּשְׂנֵאָהּ
–နငှ့်မုနး်လျှင်–သူမ–ကုိ
H8130

הָאִ֣ישׁ
–ထုိယောက်ျား
H0376

הָאַחֲרוֹן֒
–ထုိနောက်ဆံုးသူ
H0314

תַב וְכָ֨
–နငှ့်ရေးလျှင်–သူ
H3789

הּ לָ֜
–သူမ–အတွက်

סֵ֤פֶר
စာရွက်စာတမ်း

כְּרִיתֻת֙
ကွာရှင်းခြင်း–
H3748

וְנָתַ֣ן
–နငှ့်ပေးလျှင်–သူ
H5414

הּ בְּיָדָ֔
–သူမ–၏လက်ထဲ–၌
H3027

וְשִׁלְּחָ֖הּ
–နငှ့်လွှတ်လိက်ုလျှင်–သူမ–ကုိ
H7971

מִבֵּית֑וֹ
–သူ–၏အိမ်–မှ

א֣וֹ
သ့ုိမဟတ်ု

י כִ֤
–ဖြစ်လျှင်

יָמוּת֙
သေလျှင်–သူ
H4191

הָאִ֣ישׁ
–ထုိယောက်ျား
H0376

הָאַחֲר֔וֹן
–ထုိနောက်ဆံုးသူ
H0314

אֲשֶׁר־
–အကြောင်း–

לְקָחָ֥הּ
ယူခ့ဲ–သူမ–ကုိ
H3947

ל֖וֹ
–သူ–အတွက်

ׁה׃ לְאִשָּֽ
–ဇနးီ–အဖြစ်
H0802

နောက်နေသောလင်သည်လည်း သ့ူကုိမုနး်လျှင်၊ ဖြတ်စာကုိ ရေး၍ သူ၌အပ်သဖြင့် လွှတ်လိက်ုသည် ဖြစ်စေ၊ 

ထုိလင်သေသည်ဖြစ်စေ၊
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לאֹ־4
မ–
H3808

יוּכַל֣
နိင်ု
H3201

בַּעְלָהּ֣
–သူမ–၏လင်
H1167

הָרִאשׁ֣וֹן
–ထုိပထမဆံုးသူ
H7223

ׁר־ אֲשֶֽ
–အကြောင်း–

לְּחָהּ שִׁ֠
လွှတ်ခ့ဲ–သူမ–ကုိ
H7971

לָשׁ֨וּב
ပြန–်
H7725

הּ לְקַחְתָּ֜
ယူရန–်သူမ–ကုိ
H3947

לִהְי֧וֹת
ဖြစ်ရန်
H1961

ל֣וֹ
–သူ–အတွက်

ה לְאִשָּׁ֗
–ဇနးီ–အဖြစ်
H0802

֙ אַחֲרֵי
–နောက်

ר אֲשֶׁ֣
–အကြောင်း

אָה הֻטַּמָּ֔
ညစ်ညမ်းခ့ဲ–သူမ

י־ כִּֽ
–အကြောင်းမှာ–

תוֹעֵבָ֥ה
ရံွရှာဖွယ်
H8441

וא הִ֖
–ထုိအရာ
H1931

לִפְנֵי֣
–ရှေ့–၌
H6440

יְהוָה֑
ယေဟောဝါ
H3068

א ֹ֤ וְל
–နငှ့်မ
H3808

תַחֲטִיא֙
အပြစ်ဖြစ်စေကြ–သင်
H2398

אֶת־
–ကုိ
H0853

רֶץ הָאָ֔
–ထုိပြည်
H0776

אֲשֶׁר֙
–အကြောင်း

יְהוָה֣
ယေဟောဝါ
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

ן נֹתֵ֥
ပေး–နေသော
H5414

לְךָ֖
–သင့်–အတွက်

ה׃ נַחֲלָֽ
အမွေခံရာ
H5159

ס
—

အရင်လွှတ်လိက်ုသော လင်ဟောင်းသည် ညစ်ညူးခြင်းရိှသော ထုိမိနး်မကုိ နောက်တဖနမ်သိမ်းရ။ ထာဝရဘုရားရှေ့တော်၌ 

စက်ဆုပ်ဘွယ်သောအမုှဖြစ် ၏။ သင်၏ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရားသည် သင့်အမွေခံ စရာဘ့ုိ ပေးတော်မူသောပြည်၌ 

အပြစ်မရောက်စေရ။

י־5 כִּֽ
–ဖြစ်လျှင်–

ח יִקַּ֥
ယူလျှင်
H3947

אִישׁ֙
ယောက်ျားတစ်ယောက်
H0376

ה אִשָּׁ֣
မိနး်မတစ်ယောက်
H0802

ה חֲדָשָׁ֔
အသစ်
H2319

א ֹ֤ ל
မ
H3808

יֵצֵא֙
ထွက်သွားရ
H3318

א בַּצָּבָ֔
–စစ်တပ်–၌

וְלאֹ־
–နငှ့်မ–
H3808

ר יַעֲבֹ֥
ကျော်လွှား–ထုိ

עָלָ֖יו
–သူ–၏အပေါ ်

לְכָל־
–ကိစ္စအားလုံး–
H3605

דָּבָר֑
အတွက်
H1697

י נָקִ֞
လတ်ွလပ်သူ

יִהְיֶה֤
ဖြစ်ရမည်–သူ
H1961

לְבֵיתוֹ֙
–သူ–၏အိမ်–အတွက်

שָׁנָה֣
နစ်ှ
H8141

ת אֶחָ֔
တစ်
H0259

ח וְשִׂמַּ֖
–နငှ့်ဝမ်းမြောက်စေရမည်–သူ
H8055

אֶת־
–ကုိ
H0853

אִשְׁתּ֥וֹ
–သူ–၏ဇနးီ
H0802

אֲשֶׁר־
–အကြောင်း–

ח׃ לָקָֽ
ယူခ့ဲ–သူ
H3947

ס
—

အိမ်ထောင်ဘက်ပြုစရိှသောသူသည် စစ်တုိက် မသွားရ။ မင်းအမုှကုိ မဆောင်ရ။ တနစ်ှပတ်လုံး ကုိယ်အိမ်၌ မလတ်ွနေ၍ မယားကုိ 

ကျွေးမွေးပြုစုရမည်။

לאֹ־6
မ–
H3808

ל יַחֲבֹ֥
ယူရ

יִם רֵחַ֖
ကြိတ်ဆံု
H7347

וָרָ֑כֶב
–နငှ့်ကြိတ်ခွက်
H7393

כִּי־
–အကြောင်းမှာ–

נֶפֶ֖שׁ
အသက်
H5315

ה֥וּא
–ထုိ
H1931

ל׃ חֹבֵֽ
ယူ–နေခြင်း

ס
—

ကြိတ်ဆံုအပေါ ်ကျောက်ပြားကုိ ဖြစ်စေ၊ အောက်ကျောက်ပြားကုိ ဖြစ်စေ၊ အဘယ်သူမျှ အပေါင် မယူရ။ ထုိသ့ုိယူလျှင်၊ 

သ့ူအသက်ကုိ အပေါင်ယူသည်နငှ့် တူ၏။

כִּי־7
–ဖြစ်လျှင်–

יִמָּצֵא֣
တွေ့ရိှလျှင်
H4672

ישׁ אִ֗
ယောက်ျားတစ်ယောက်
H0376

גֹּנֵ֨ב
ခုိးသူ
H1589

נֶפֶ֤שׁ
လတူစ်ယောက်
H5315

֙ מֵאֶחָיו
–သူ–၏ညီအစ်ကုိများ–ထဲမှ
H0251

מִבְּנֵי֣
–သားများ–ထဲမှ

ל יִשְׂרָאֵ֔
ဣသရေလ
H3478

וְהִתְעַמֶּר־
–နငှ့်ကျွနခုိ်င်းလျှင်–

בּ֖וֹ
–သူ–ကုိ

וּמְכָר֑וֹ
–နငှ့်ရောင်းလျှင်–သူ–ကုိ
H4376

וּמֵת֙
–နငှ့်သေရမည်
H4191

הַגַּנָּ֣ב
–ထုိသူခုိး
H1590

הַה֔וּא
–ထုိသူ
H1931

עַרְתָּ֥ וּבִֽ
–နငှ့်ပယ်ရှားရမည်–သင်

ע הָרָ֖
–ထုိမကောင်းဆုိးဝါး

ךָ׃ מִקִּרְבֶּֽ
သင်–၏အလယ်–မှ
H7130
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လသူည် မိမိအမျ ိုးသားချင်းဖြစ်သော ဣသရေ လအမျ ိုးသားကုိ ခုိး၍ ကျွနအ်ရာ၌ ထားသည်ဖြစ်စေ၊ ရောင်းသည်ဖြစ်စေ၊ 

ထုိသူခုိးကုိ တွေ့မိလျှင် အသေသတ် ရမည်။ သင်တုိ့တွင် ဒစုရုိက်အပြစ်ကုိ ထုိသ့ုိ ပယ်ရှားရကြ မည်။

מֶר8 הִשָּׁ֧
သတိထားကြ–သင်တုိ့
H8104

בְּנֶֽגַע־
–ရောဂါ–၌–
H5061

עַת הַצָּרַ֛
–ထုိနနူာ
H6883

ר לִשְׁמֹ֥
စောင့်ထိနး်ရန်
H8104

ד מְאֹ֖
အလနွ်
H3966

וְלַעֲשׂ֑וֹת
–နငှ့်လပ်ုဆောင်ရန်

֩ כְּכֹל
–အရာအားလုံး–က့ဲသ့ုိ
H3605

אֲשֶׁר־
–အကြောင်း–

יוֹר֨וּ
သွနသ်င်ကြ

ם אֶתְכֶ֜
သင်တုိ့–ကုိ
H0853

הַכֹּהֲנִי֧ם
–ထုိယဇ်ပုရောဟိတ်များ
H3548

הַלְוִיִּ֛ם
–ထုိလေဝိသားများ
H3881

ר כַּאֲשֶׁ֥
–က့ဲသ့ုိ

ם צִוִּיתִ֖
မှာခ့ဲ–ငါ–သူတုိ့–ကုိ
H6680

תִּשְׁמְר֥וּ
စောင့်ထိနး်ကြ–သင်တုိ့
H8104

לַעֲשֽׂוֹת׃
ပြုရန်

ס
—

နနူာဘေးရောက်သောအခါ၊ လေဝိသား ယဇ် ပုရောဟိတ်တုိ့ သွနသ်င်သမျှအတုိင်း သတိပြု၍ စေ့စေ့ စောင့်ရှောက်လော။့ သူတုိ့ကုိ 

ငါမှာထားသည်အတုိင်း ကျင့်စောင့်ကြလော။့

זָכ֕וֹר9
သတိရကြ
H2142

אֵ֧ת
–ကုိ
H0853

אֲשֶׁר־
–အကြောင်း–

ה עָשָׂ֛
ပြုတော်မူခ့ဲ–

יְהוָה֥
ယေဟောဝါ
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

לְמִרְיָם֑
–မိရိအံ–အပေါ ်
H4813

רֶךְ בַּדֶּ֖
–လမ်း–၌
H1870

בְּצֵאתְכֶ֥ם
သင်တုိ့ထွက်သွား–စဉ်
H3318

יִם׃ מִמִּצְרָֽ
အဲဂုတ္တု–မှ
H4714

ס
—

သင်တုိ့သည် အဲဂုတ္တုပြည်မှထွက်၍ ခရီးသွားကြ စဉ်တွင်၊ သင်တုိ့၏ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရားသည်၊ မိရိအံ၌ 

ပြုတော်မူသောအမုှကုိ အောက်မေ့ကြလော။့

י־10 כִּֽ
–ဖြစ်လျှင်–

ה תַשֶּׁ֥
ချေးငှားလျှင်–သင်
H5383

עֲךָ   בְרֵֽ
သင်–၏အိမ်နးီချင်း–ကုိ
H7453

את מַשַּׁ֣
ချေးငြီး
H4859

מְא֑וּמָה
တစ်စံုတစ်ရာ
H3972

לאֹ־
မ
H3808

א ֹ֥ תָב
ဝင်ရ
H0935

אֶל־
–သ့ုိ–
H0413

בֵּית֖וֹ
–သူ–၏အိမ်

ט לַעֲבֹ֥
အပေါင်ယူရန်
H5670

עֲבֹטֽוֹ׃
–သူ–၏အပေါင်ပစ္စည်း
H5667

သင်သည် အမျ ိုးသားချင်း၌ တစံုတခုကုိ ချေး ငှားလျှင်၊ အပေါင်ထားသောဥစ္စာကုိ ယူခြင်းငှာ သ့ူအိမ်ထဲ သ့ုိ မဝင်ရ။

בַּח֖וּץ11
–အပြင်–၌
H2351

ד תַּעֲמֹ֑
ရပ်နေရမည်–သင်
H5975

ישׁ וְהָאִ֗
–နငှ့်ထုိယောက်ျား
H0376

ר אֲשֶׁ֤
–အကြောင်း

אַתָּה֙
သင်

ה נֹשֶׁ֣
ချေးငှားသူ
H5383

ב֔וֹ
–သူ–ကုိ

יא יוֹצִ֥
ထုတ်ယူလာမည်–သူ
H3318

אֵלֶי֛ךָ
သင့်–ထံ–သ့ုိ
H0413

ת־ אֶֽ
–ကုိ–
H0853

הַעֲב֖וֹט
–ထုိအပေါင်ပစ္စည်း
H5667

הַחֽוּצָה׃
–အပြင်–သ့ုိ
H2351

သင်သည် အိမ်ပြင်မှာရပ်နေ၍၊ ထုိသူသည် အပေါင်ထားသော ဥစ္စာကုိ သင့်ရိှရာအိမ်ပြင်သ့ုိ ဆောင်ခ့ဲ ရမည်။

וְאִם־12
–နငှ့်အကယ်၍–

ישׁ אִ֥
ယောက်ျား
H0376

עָנִ֖י
ဆင်းရဲသူ
H6041

ה֑וּא
–ထုိသူ
H1931

א ֹ֥ ל
မ
H3808

ב תִשְׁכַּ֖
အိပ်ရ
H7901

בַּעֲבֹטֽוֹ׃
–သူ–၏အပေါင်ပစ္စည်း–နငှ့်
H5667

ထုိသူသည် ဆင်းရဲလျှင်၊ ပေါင်၍ထားသော ဥစ္စာကုိ ပြနမ်အပ်ဘဲ ညဉ ့်ကုိမလနွစ်ေရ။

https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/6883.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/3966.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/3881.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/2142.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/4813.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/5383.htm
https://biblehub.com/hebrew/7453.htm
https://biblehub.com/hebrew/4859.htm
https://biblehub.com/hebrew/3972.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5670.htm
https://biblehub.com/hebrew/5667.htm
https://biblehub.com/hebrew/2351.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/5383.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5667.htm
https://biblehub.com/hebrew/2351.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/6041.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7901.htm
https://biblehub.com/hebrew/5667.htm


הָשֵׁב13֩
ပြနပ်ေး–
H7725

יב תָּשִׁ֨
ပြနပ်ေးရမည်–သင်
H7725

ל֤וֹ
–သူ–အတွက်

ת־ אֶֽ
–ကုိ–
H0853

הַעֲבוֹט֙
–ထုိအပေါင်ပစ္စည်း
H5667

א ֹ֣ כְּב
–နေဝင်–ချနိ–်၌–
H0935

מֶשׁ הַשֶּׁ֔
–ထုိနေ
H8121

וְשָׁכַ֥ב
–နငှ့်အိပ်မည်–သူ
H7901

בְּשַׂלְמָת֖וֹ
–သူ–၏အဝတ်–၌
H8008

רֲכֶךָּ֑ וּבֵֽ
–နငှ့်ကောင်းကြီးပေးမည်–သင့်–ကုိ
H1288

וּלְךָ֙
–နငှ့်သင့်–အတွက်

תִּהְיֶה֣
ဖြစ်မည်–ထုိအရာ
H1961

ה צְדָקָ֔
ဖြောင့်မတ်ခြင်း
H6666

לִפְנֵי֖
–ရှေ့–၌
H6440

יְהוָה֥
ယေဟောဝါ
H3068

יךָ׃ אֱלֹהֶֽ
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

ס
—

သူသည် မိမိအဝတ်ကုိ ဝတ်ခြုံလျက် အိပ်ပျော်၍ သင့်ကုိကောင်းကြီးပေးမည် အကြောင်း၊ သူပေါင်၍ထား သော ဥစ္စာကုိ 

နေဝင်လျှင် ဆက်ဆက်ပြနအ်ပ်ရမည်။ ထုိသ့ုိပြုသော အမုှသည် သင်၏ဘုရားသခင် ထာဝရ ဘုရားရှေ့တော်၌ ဖြောင့်မတ်သောအမုှ 

ဖြစ်လိမ့်မည်။

לאֹ־14
မ–
H3808

ק תַעֲשֹׁ֥
ညှဉ်းပနး်န ှပ်ိစက်ရ
H6231

יר שָׂכִ֖
အခစားသမား
H7916

עָנִי֣
ဆင်းရဲ
H6041

וְאֶבְי֑וֹן
–နငှ့်ငတ်မွတ်သူ
H0034

יךָ מֵאַחֶ֕
သင်–၏ညီအစ်ကုိများ–ထဲမှ
H0251

א֧וֹ
သ့ုိမဟတ်ု

מִגֵּרְךָ֛
သင်–၏ဧည့်သည်–မှ
H1616

ר אֲשֶׁ֥
–အကြောင်း

בְּאַרְצְךָ֖
သင်–၏ပြည်–၌
H0776

יךָ׃ בִּשְׁעָרֶֽ
သင်–၏တံခါးဝများ–၌
H8179

အမျ ိုးသားချင်းဖြစ်စေ၊ သင့်နေရာမြို့ရွာတုိ့၌ တည်းခုိသော တပါးအမျ ိုးသားဖြစ်စေ၊ ဆင်းရဲငတ်မွတ် သောသူငှားကုိ မညှဉ်းဆဲရ။

15֩ בְּיוֹמוֹ
–သူ–၏နေ့–၌
H3117

ן תִתֵּ֨
ပေးရမည်–သင်
H5414

שְׂכָר֜וֹ
–သူ–၏အခကြေးငေွ
H7939

וְֽלאֹ־
–နငှ့်မ–
H3808

תָב֧וֹא
ဝင်စေရ
H0935

עָלָי֣ו
–သူ–၏အပေါ ်

מֶשׁ הַשֶּׁ֗
–ထုိနေ
H8121

י כִּ֤
–အကြောင်းမှာ

֙ עָנִי
ဆင်းရဲသူ
H6041

ה֔וּא
–ထုိသူ
H1931

יו וְאֵלָ֕
–နငှ့်သူ–ထံ–သ့ုိ
H0413

ה֥וּא
–ထုိသူ
H1931

א נֹשֵׂ֖
ချမီြှောက်–နေသော
H5375

אֶת־
–ကုိ
H0853

נַפְשׁ֑וֹ
–သူ–၏အသက်
H5315

א־ ֹֽ וְל
–နငှ့်မ–
H3808

א יִקְרָ֤
အော်ဟစ်ရ–သူ
H7121

עָלֶי֙ךָ֙
သင့်–ကုိ–ဆန ့က်ျင်

אֶל־
–သ့ုိ–
H0413

יְהוָ֔ה
ယေဟောဝါ
H3068

וְהָיָה֥
–နငှ့်ဖြစ်မည်–ထုိအရာ
H1961

בְךָ֖
သင်–၌

טְא׃ חֵֽ
အပြစ်
H2399

ס
—

နေ့စဉ်မပြတ် သ့ူအခကုိ ပေးရမည်။ မပေးဘဲ နေမဝင်စေနငှ့်။ သူသည် ဆင်းရဲသောကြောင့် ရထုိက် သော အခကုိလည်း 

စိတ်စဲွလမ်းလျက် ရိှလိမ့်မည်။ မပေးဘဲနေလျှင် သူသည် သင့်ကုိ အပြစ်တင်၍ ထာဝရ ဘုရားကုိ အော်ဟစ်သဖြင့် သင်၌ 

အပြစ်ရောက်မည်ဟ ုစုိးရိမ်စရာရိှ၏။

א־16 ֹֽ ל
မ–
H3808

יוּמְת֤וּ
သတ်ခြင်းခံရကြ
H4191

אָבוֹת֙
အဘများ
H0001

עַל־
–အပေါ–်

ים בָּנִ֔
သားများ

וּבָנִ֖ים
–နငှ့်သားများ

לאֹ־
မ–
H3808

יוּמְת֣וּ
သတ်ခြင်းခံရကြ
H4191

עַל־
–အပေါ–်

אָב֑וֹת
အဘများ
H0001

יש       אִ֥
လတူစ်ယောက်စီ
H0376

בְּחֶטְא֖וֹ
–သူ–၏အပြစ်–၌
H2399

תוּ׃ יוּמָֽ
သတ်ခြင်းခံရမည်
H4191

ס
—

အဘသည် သား၏အပြစ်ကြောင့်၎င်း၊ သား သည် အဘ၏အပြစ်ကြောင့်၎င်း၊ အသေမခံရ။ လတုိူင်း မိမိအပြစ်ကြောင့်သာ 

အသေခံရမည်။
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https://biblehub.com/hebrew/6666.htm
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https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
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https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
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א17 ֹ֣ ל
မ
H3808

ה תַטֶּ֔
လွှဲရ
H5186

ט מִשְׁפַּ֖
တရားစီရင်ခြင်း
H4941

גֵּ֣ר
ဧည့်သည်
H1616

יָת֑וֹם
မိဘမ့ဲ
H3490

א ֹ֣ וְל
–နငှ့်မ
H3808

ל תַחֲבֹ֔
အပေါင်ယူရ

גֶד בֶּ֖
အဝတ်

אַלְמָנָֽה׃
မုဆုိးမ
H0490

တရားရှာတွေ့ခြင်းအမုှမှာ တပါးအမျ ိုးသားနငှ့် မိဘမရိှသောသူကုိ အရံုှးမပေးရ။ မုတ်ဆုိးမအဝတ်ကုိ အပေါင်မယူရ။

וְזָכַרְת18ָּ֗
–နငှ့်သတိရရမည်–သင်
H2142

י כִּ֣
–အကြောင်းမှာ

עֶבֶ֤ד
ကျွန်
H5650

֙ הָיִי֙תָ
ဖြစ်ခ့ဲ–သင်
H1961

יִם בְּמִצְרַ֔
အဲဂုတ္တု–၌
H4714

יִּפְדְּךָ֛ וַֽ
–နငှ့်ရွေးန ှတ်ုတော်မူခ့ဲ–သင့်–ကုိ
H6299

יְהוָה֥
ယေဟောဝါ
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

ם מִשָּׁ֑
–ထုိနေရာ–မှ
H8033

עַל־
–အပေါ–်

ן כֵּ֞
–ထုိ–

י אָנֹכִ֤
ငါ
H0595

מְצַוְּךָ֙
မှာထားတော်မူ–သင့်–ကုိ
H6680

לַעֲשׂ֔וֹת
ပြုရန်

אֶת־
–ကုိ
H0853

הַדָּבָ֖ר
–ထုိစကား
H1697

ה׃ הַזֶּֽ
–ထုိဤအရာ
H2088

ס
—

သင်သည် အဲဂုတ္တုပြည်၌ ကျွနခံ်ခ့ဲဘူးကြောင်းကုိ ၎င်း၊ သင်၏ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရားသည် သင့်ကုိ ထုိပြည်မှ 

ရွေးန ှတ်ုတော်မူကြောင်းကုိ၎င်း အောက်မေ့ရ မည်။ ထ့ုိကြောင့် ဤပညတ်ကုိ ငါထား၏။

י19 כִּ֣
–ဖြစ်လျှင်

֩ תִקְצֹר
ရိတ်သိမ်းလျှင်–သင်

ירְךָ֨ קְצִֽ
သင်–၏ကောက်လိှင်ုး

ךָ בְשָׂדֶ֜
သင်–၏လယ်–၌

ׁכַחְתָּ֧ וְשָֽ
–နငှ့်မေ့လျောလ့ျှင်–သင်
H7911

מֶר עֹ֣
ကောက်လိှင်ုးတစ်စည်း

ה בַּשָּׂדֶ֗
–လယ်ပြင်–၌

א ֹ֤ ל
မ
H3808

תָשׁוּב֙
ပြနရ်–သင်
H7725

לְקַחְתּ֔וֹ
ယူရန–်ထုိအရာ–ကုိ
H3947

לַגֵּ֛ר
–ဧည့်သည်–အတွက်
H1616

לַיָּת֥וֹם
–မိဘမ့ဲ–အတွက်
H3490

וְלָאַלְמָנָה֖
–နငှ့်မုဆုိးမ–အတွက်
H0490

יִהְיֶה֑
ဖြစ်မည်–ထုိအရာ
H1961

לְמַ֤עַן
–သ့ုိဖြစ်၍–
H4616

יְבָרֶכְךָ֙
ကောင်းကြီးပေးတော်မူမည်–သင့်–ကုိ
H1288

יְהוָה֣
ယေဟောဝါ
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
သင်–၏ဘုရားသခင်
H0430

ל בְּכֹ֖
–အရာအားလုံး–၌
H3605

ה מַעֲשֵׂ֥
အလပ်ု
H4639

יךָ׃ יָדֶֽ
သင်–၏လက်များ
H3027

သင်သည် ကုိယ်လယ်၌ အသီးအန ှကုိံ ရိတ် သောအခါ၊ မေ့လျောသ့ောကောက်လိှင်ုးကုိ ပြန၍် မယူရ။ သင်ပြုလေရာရာ၌ 

သင်၏ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရား သည် သင့်ကုိ ကောင်းကြီးပေးတော်မူမည်အကြောင်း၊ ထုိကောက်လိှင်ုးကုိ တပါးအမျ ိုးသား၊ 

မိဘမရိှသောသူ၊ မုတ်ဆုိးမအဘ့ုိ ထားရမည်။

י20 כִּ֤
–ဖြစ်လျှင်

תַחְבֹּט֙
ရုိက်ချ ိုးလျှင်–သင်
H2251

זֵיֽתְךָ֔
သင်–၏သံလင်ွပင်
H2132

א ֹ֥ ל
မ
H3808

תְפָאֵ֖ר
ပြနက်ောက်ရ

אַחֲרֶ֑יךָ
သင့်–နောက်

לַגֵּ֛ר
–ဧည့်သည်–အတွက်
H1616

לַיָּת֥וֹם
–မိဘမ့ဲ–အတွက်
H3490

וְלָאַלְמָנָה֖
–နငှ့်မုဆုိးမ–အတွက်
H0490

יִהְיֶֽה׃
ဖြစ်မည်–ထုိအရာ
H1961

ס
—

သင်၏သံလင်ွသီးကုိ ရုိက်ချွေသောအခါ၊ ကျန ်ကြွင်းသောအသီးကုိ ပြန၍် မရုိက်ချွေရ။ တပါးအမျ ိုး သား၊ မိဘမရိှသောသူ၊ 

မုတ်ဆုိးမအဘ့ုိ ထားရမည်။
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י21 כִּ֤
–ဖြစ်လျှင်

תִבְצֹר֙
စပျစ်ခူးလျှင်–သင်
H1219

כַּרְמְךָ֔
သင်–၏စပျစ်ခြံ
H3754

א ֹ֥ ל
မ
H3808

תְעוֹלֵ֖ל
ပြနက်ောက်ရ

אַחֲרֶ֑יךָ
သင့်–နောက်

לַגֵּ֛ר
–ဧည့်သည်–အတွက်
H1616

לַיָּת֥וֹם
–မိဘမ့ဲ–အတွက်
H3490

וְלָאַלְמָנָה֖
–နငှ့်မုဆုိးမ–အတွက်
H0490

יִהְיֶֽה׃
ဖြစ်မည်–ထုိအရာ
H1961

သင်၏စပျစ်ဥယျာဉ်၌ စပျစ်သီးကုိ ဆွတ်ယူ သောအခါ ပြန၍် ကောက်သိမ်းခြင်းကုိ မပြုရ။ ကျနက်ြွင်း သောအသီးသည် 

တပါးအမျ ိုးသား၊ မိဘမရိှသောသူ၊ မုတ်ဆုိးမအဘ့ုိ ဖြစ်ရမည်။

וְזָכַ֣רְת22ָּ֔
–နငှ့်သတိရရမည်–သင်
H2142

כִּי־
–အကြောင်းမှာ–

עֶ֥בֶד
ကျွန်
H5650

יתָ הָיִ֖
ဖြစ်ခ့ဲ–သင်
H1961

בְּאֶרֶ֣ץ
–ပြည်–၌
H0776

מִצְרָ֑יִם
အဲဂုတ္တု
H4714

עַל־
–အပေါ–်

ן כֵּ֞
–ထုိ–

י אָנֹכִ֤
ငါ
H0595

מְצַוְּךָ֙
မှာထားတော်မူ–သင့်–ကုိ
H6680

לַעֲשׂ֔וֹת
ပြုရန်

אֶת־
–ကုိ
H0853

הַדָּבָ֖ר
–ထုိစကား
H1697

ה׃ הַזֶּֽ
–ထုိဤအရာ
H2088

ס
—

သင်သည် အဲဂုတ္တုပြည်၌ ကျွနခံ်ခ့ဲဘူးကြောင်းကုိ အောက်မေ့ရမည်။ ထ့ုိကြောင့် ဤပညတ်ကုိ ငါထား၏။
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